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RECOMMANDATIONS D’UTILISATION
Alternez les emplacements indiqués en utilisant un patch 
Aeon 5 à 7 jours par semaine. Vous pouvez utiliser n’importe 
lequel des emplacements indiqués dans ce livret pour tout 
patch Y-Age, toutefois les emplacements privilégiés pour le 
patch Aeon sont indiqués à la page 3.

Décollez le support de la face adhésive du patch et 
appliquez-le sur la zone souhaitée, comme indiqué dans 
le diagramme de l’IFU. Retirez le reste de la pellicule et 
appuyez fermement pour assurer une bonne fixation. 
Appliquer les patchs le matin, sur une peau propre et sèche. 
Les patchs peuvent être portés pendant 12 heures maximum 
(jetez-les ensuite). Veillez à bien vous hydrater lorsque vous 
utilisez ce produit.

Avertissements: Retirer immédiatement en cas de gêne ou d’irritation de 
la peau. Ne pas réutiliser un patch qui a été décollé de la peau. Réservé à 
l’usage externe. Ne pas avaler. Ne pas utiliser sur des plaies ou une peau 
abîmée. Demander l’avis d’un professionnel de la santé avant toute utilisation 
du produit en cas de problèmes de santé ou pour toute question ou réserve 
sur votre état de santé. Ne pas utiliser pendant la grossesse ou l’allaitement. 
Ne pas utiliser sur les enfants. Ne pas appliquer/utiliser les patchs autrement 
que selon les instructions. Le produit doit être conservé à température 
ambiante.
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INSTRUCTIONS FOR USE

Rotate through these point locations, using an Aeon patch 
5 to 7 days per week. You can use any of the point locations 
in this booklet for any Y-Age patch, but the preferred Aeon 
locations are shown on page 3.

Peel off the backing liner from the adhesive side of the patch 
and apply it to the desired area as shown in the diagram 
of the IFU. Remove the remaining liner and press firmly 
to ensure secure attachment. Apply the patches to clean, 
dry skin in the morning. Patches may be worn for up to 12 
hours before discarding. Keep well hydrated while using this 
product.

Warnings: Remove immediately if you feel discomfort or skin irritation 
occurs. Do not reuse patch once removed from the skin. For external use 
only. Do not ingest. Do not use on wounds or damaged skin. Ask a health 
professional before using if you have a health condition, any questions or 
concerns about your health. Do not use if pregnant or nursing. Not intended 
for use on children. Do not apply/use patches other than as directed. Product 
to be stored at room temperature.
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Y-age/âge renew
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RECOMMANDATIONS D’UTILISATION
Alternez les emplacements indiqués en utilisant un patch 
Renew 5 à 7 jours par semaine. Vous pouvez utiliser n’importe 
lequel des emplacements indiqués dans ce livret pour tout 
patch Y-Âge, toutefois les emplacements privilégiés pour le 
patch Renew sont indiqués à la page 5.

Si vous combinez des produits Y-Âge, utilisez 2 patchs sur 
n’importe lesquels des emplacements indiqués dans ce 
livret, en appliquant les patchs soit sur la ligne médiane soit 
sur le côté droit de votre corps.

Décollez le support de la face adhésive du patch et 
appliquez-le sur la zone souhaitée, comme indiqué dans 
le diagramme de l’IFU. Retirez le reste de la pellicule et 
appuyez fermement pour assurer une bonne fixation. 
Appliquer les patchs le matin, sur une peau propre et sèche. 
Les patchs peuvent être portés pendant 12 heures maximum 
(jetez-les ensuite). Veillez à bien vous hydrater lorsque vous 
utilisez ce produit.
Avertissements: Retirer immédiatement en cas de gêne ou d’irritation de la 
peau. Ne pas réutiliser un patch qui a été décollé de la peau. Réservé à l’usage 
externe. Ne pas avaler. Ne pas utiliser sur des plaies ou une peau abîmée. 
Demander l’avis d’un professionnel de la santé avant toute utilisation du 
produit en cas de problèmes de santé ou pour toute question ou réserve sur 
votre état de santé. Ne pas utiliser pendant la grossesse ou l’allaitement. Ne 
pas utiliser sur les enfants. Ne pas appliquer/utiliser les patchs autrement que 
selon les instructions. Le produit doit être conservé à température ambiante.
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INSTRUCTIONS FOR USE
Rotate through these point locations, using a Renew patch 
5 to 7 days per week. You can use any of the point locations 
in this booklet for any Y-Age patch, but the preferred Renew 
locations are shown on page 5.

When combining Y-Age products, use any 2 patches on any 
2 of the Y-Age point locations in this booklet, applying the 
patches on either the midline or right side of the body.

Peel off the backing liner from the adhesive side of the patch 
and apply it to the desired area as shown in the diagram of 
the IFU. Remove the remaining liner and press firmly to ensure 
secure attachment. Apply the patches to clean, dry skin in 
the morning. Patches may be worn for up to 12 hours before 
discarding. Keep well hydrated while using this product.
Warnings: Remove immediately if you feel discomfort or skin irritation 
occurs. Do not reuse patch once removed from the skin. For external use 
only. Do not ingest. Do not use on wounds or damaged skin. Ask a health 
professional before using if you have a health condition, any questions or 
concerns about your health. Do not use if pregnant or nursing. Not intended 
for use on children. Do not apply/use patches other than as directed. Product 
to be stored at room temperature.
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Y-age/âge advance
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INSTRUCTIONS FOR USE
Rotate through these point locations, using an Advance 
patch 1 to 3 days per week. You can use any of the point 
locations in this booklet for any Y-Age patch, but the 
preferred Advance locations are shown on page 7.

When combining Y-Age products, use any 2 patches on any 
2 of the Y-Age point locations in this booklet, applying the 
patches on either the midline or right side of the body.

Peel off the backing liner from the adhesive side of the patch 
and apply it to the desired area as shown in the diagram of 
the IFU. Remove the remaining liner and press firmly to ensure 
secure attachment. Apply the patches to clean, dry skin in 
the morning. Patches may be worn for up to 12 hours before 
discarding. Keep well hydrated while using this product.
Warnings: Remove immediately if you feel discomfort or skin irritation 
occurs. Do not reuse patch once removed from the skin. For external use 
only. Do not ingest. Do not use on wounds or damaged skin. Ask a health 
professional before using if you have a health condition, any questions or 
concerns about your health. Do not use if pregnant or nursing. Not intended 
for use on children. Do not apply/use patches other than as directed. Product 
to be stored at room temperature.
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RECOMMANDATIONS D’UTILISATION
Alternez les emplacements indiqués en utilisant un patch 
Advance 1 à 3 jours par semaine. Vous pouvez utiliser n’importe 
lequel des emplacements indiqués dans ce livret pour tout 
patch Y-Âge, toutefois les emplacements privilégiés pour le 
patch Advance sont indiqués à la page 7.

Si vous combinez des produits Y-Âge, utilisez 2 patchs sur 
n’importe lesquels des emplacements indiqués dans ce livret, 
en appliquant les patchs soit sur la ligne médiane soit sur le 
côté droit de votre corps.

Décollez le support de la face adhésive du patch et appliquez-
le sur la zone souhaitée, comme indiqué dans le diagramme 
de l’IFU. Retirez le reste de la pellicule et appuyez fermement 
pour assurer une bonne fixation. Appliquer les patchs le matin, 
sur une peau propre et sèche. Les patchs peuvent être portés 
pendant 12 heures maximum (jetez-les ensuite). Veillez à bien 
vous hydrater lorsque vous utilisez ce produit.
Avertissements: Retirer immédiatement en cas de gêne ou d’irritation de la 
peau. Ne pas réutiliser un patch qui a été décollé de la peau. Réservé à l’usage 
externe. Ne pas avaler. Ne pas utiliser sur des plaies ou une peau abîmée. 
Demander l’avis d’un professionnel de la santé avant toute utilisation du 
produit en cas de problèmes de santé ou pour toute question ou réserve sur 
votre état de santé. Ne pas utiliser pendant la grossesse ou l’allaitement. Ne 
pas utiliser sur les enfants. Ne pas appliquer/utiliser les patchs autrement que 
selon les instructions. Le produit doit être conservé à température ambiante.
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- 1
- 25 Feb. 2025
- 88.9W * 152.4H
- InDesign 2025
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COLOURS USED

Manufactured by / Fabriqué par :

LifeWave Inc., 13893 Minuteman Drive, Suite 500. Draper, UT 84020.
Tel : +1 (866) 202 0065 | customerservice@lifewave.com | www.lifewave.com


